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SAFETY INSTRUCTIONS
IMPORTANT TO BE READ AND OBSERVED
Before using the appliance, read these safety  
instructions. Keep them nearby for future reference. 
These instructions and the appliance itself provide 
important safety warnings, to be observed at all 
times. The manufacturer declines any liability for 
failure to observe these safety instructions, for 
inappropriate use of the appliance or incorrect 
setting of controls.

Very young children (0-3 years) should be kept 
away from the appliance. Young children (3-8 
years) should be kept away from the appliance 
unless continuously supervised. Children from 8 
years old and above and persons with reduced 
physical, sensory or mental capabilities or lack of 
experience and knowledge can use this appliance 
only if they are supervised or have been given 
instructions on safe use and understand the 
hazards involved. Children must not play with the 
appliance. Cleaning and user maintenance must 
not be carried out by children without supervision.
PERMITTED USE

CAUTION: the appliance is not intended to be 
operated by means of an external switching device, 
such as a timer, or separate remote controlled 
system. 

This appliance is intended to be used in household 
and similar applications such as: staff kitchen areas 
in shops, offices and other working environments; 
farm houses; by clients in hotels, motels, bed  
& breakfast and other residential environments. 

The maximum number of place settings is 
shown in the product sheet. 

The door should not be left in the open position 
- risk of tripping. The open appliance door can only 
support the weight of the loaded rack when pulled out. 
Do not rest objects on the door or sit or stand on it. 

WARNING: Dishwasher detergents are 
strongly alkaline. They can be extremely 
dangerous if swallowed. Avoid contact with the 
skin and eyes and keep children away from the 
dishwasher when the door is open. Check that the 
detergent receptacle is empty after completion of 
the wash cycle. 

WARNING: Knives and other utensils with 
sharp points must be loaded in the basket with 
their points down or placed in a horizontal 
position - risk of cuts. This appliance is not 
for professional use. Do not use the appliance 
outdoors. Do not store explosive or flammable 
substances (e.g. gasoline or aerosol cans) inside 
or near the appliance - risk of fire. The appliance 

EN
must be used only to wash domestic dishes in 
accordance with the instructions in this manual. 
The water in the appliance is not potable. Use 
only detergent and rinse additives designed for 
an automatic dishwasher. When adding salt to 
the water softener, run one cycle immediately to 
avoid corrosion damage to internal parts. Store 
the detergent, rinse aid and salt out of reach of 
children. Shut off the water supply and unplug 
or disconnect the power before servicing and 
maintenance. Disconnect the appliance in the 
event of any malfunction.
INSTALLATION

The appliance must be handled and installed by 
two or more persons - risk of injury. Use protective 
gloves to unpack and install - risk of cuts. Connect 
the dishwasher to the water mains using only new 
hose sets. The old hose sets should not be reused. 
All hoses must be securely clamped to prevent them 
coming loose during operation. All local waterboard 
regulations must be complied with. Water supply 
pressure 0.05 - 1.0 MPa. The appliance must be 
placed against the wall or built into furniture to limit 
the access to its rearside. For dishwashers having 
ventilation openings in the base, the openings must 
not be obstructed by a carpet. 

Installation, including water supply (if any) 
and electrical connections, and repairs must 
be carried out by a qualified technician. Do not 
repair or replace any part of the appliance unless 
specifically stated in the user manual. Keep 
children away from the installation site. After 
unpacking the appliance, make sure that it has 
not been damaged during transport. In the event 
of problems, contact the dealer or your nearest 
After-sales Service. Once installed, packaging 
waste (plastic, styrofoam parts etc.) must be 
stored out of reach of children - risk of suffocation. 
The appliance must be disconnected from the 
power supply before any installation operation - 
risk of electrical shock. During installation, make 
sure the appliance does not damage the power 
cable - risk of fire or electrical shock. Only activate 
the appliance when the installation has been 
completed. 
If installing the dishwasher at the end of a row 
of units making the side panel accessible, the 
hinge area must be covered to avoid risk of 
injury. The inlet water temperature depends on 
the dishwasher model. If the installed inlet hose 
is marked „25°C Max”, the maximum allowed 
water temperature is 25°C. For all other models 
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the maximum allowed water temperature is 60°C. 
Do not cut hoses and, in the case of appliances 
fitted with a waterstop system, do not immerse the 
plastic casing containing the inlet hose in water. 
If hoses are not long enough, contact your local 
dealer. Make sure the inlet and drain hoses are 
kink-free and are not crushed. Before using the 
appliance for the first time, check the water inlet 
and drain hose for leaks. Make sure that the four 
feet are stable and resting on the floor, adjusting 
them as required, and check that the dishwasher 
is perfectly levelled using a spirit level.
ELECTRICAL WARNINGS
The rating plate is on the edge of the dishwasher 
door (visible when the door is open). 

It must be possible to disconnect the appliance 
from the power supply by unplugging it if plug 
is accessible, or by a multi-pole switch installed 
upstream of the socket and the appliance must 
be earthed, in conformity with national electrical 
safety standards. 

Do not use extension leads, multiple sockets 
or adapters. The electrical components must not 
be accessible to the user after installation. Do not 
use the appliance when you are wet or barefoot. 
Do not operate this appliance if it has a damaged 
power cable or plug, if it is not working properly, or 
if it has been damaged or dropped.

If the supply cord is damaged, it must be 
replaced with an identical one by the manufacturer, 
its service agent or similarly qualified persons in 
order to avoid a hazard - risk of electrical shock. 
If the fitted plug is not suitable for your socket 
outlet, contact a qualified technician. Do not pull 
the power supply cable. Do not immerse the 
mains cord or plug in water. Keep the cord away 
from hot surfaces.
CLEANING AND MAINTENANCE
 WARNING:  Ensure that the appliance is 
switched off and disconnected from the power 
supply before performing any maintenance opera-
tion. To avoid risk of personal injury use protective 
gloves (risk of laceration) and safety shoes (risk of 
contusion); be sure to handle by two persons (re-
duce load); never use steam cleaning equipment 
(risk of electric shock).
Non-professional repairs not authorized by the 
manufacturer could result in a risk to health and 
safety, for which the manufacturer cannot be held 
liable. Any defect or damage caused from non-
professional repairs or maintenance will not be 
covered by the guarantee, the terms of which are 
outlined in the document delivered with the unit. 

DISPOSAL OF PACKAGING MATERIALS
The packaging material is 100% recyclable and is 
marked with the recycle symbol  . The various 
parts of the packaging must therefore be disposed 
of responsibly and in full compliance with local 
authority regulations governing waste disposal. 
DISPOSAL OF HOUSEHOLD APPLIANCES
This appliance is manufactured with recyclable or 
reusable materials. Dispose of it in accordance 
with local waste disposal regulations. For further 
information on the treatment, recovery and recycling 
of household electrical appliances, contact your 
local authority, the collection service for household 
waste or the store where you purchased the 
appliance. This appliance is marked in compliance 
with European Directive 2012/19/EU, Waste 
Electrical and Electronic Equipment (WEEE). By 
ensuring this product is disposed of correctly, 
you will help prevent negative consequences 
for the environment and human health.  
The  symbol on the product or on the 
accompanying documentation indicates that it 
should not be treated as domestic waste but must 
be taken to an appropriate collection center for the 
recycling of electrical and electronic equipment. 
ENERGY SAVING TIPS
ECO program is suitable to clean normally soiled 
tableware, that for this use, it is the most efficient 
program in terms of its combined energy and 
water consumption, and that it is used to assess 
compliance with the EU Ecodesign legislation.
Loading the household dishwasher up to the 
capacity indicated by the manufacturer will 
contribute to energy and water savings. The 
manual pre-rinsing of tableware items leads to 
increased water and energy consumption and 
is not recommended. Washing tableware in a 
household dishwasher usually consumes less 
energy and water in the use phase than hand 
dishwashing when the household dishwasher is 
used according to the manufacturer’s instructions.
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IL EST IMPORTANT DE LIRE ET OBSERVER
Avant d’utiliser l’appareil, lire attentivement les 
consignes de sécurité. Conservez-les à portée pour 
consultation ultérieure. 
Le présent manuel et l’appareil en question 
contiennent des consignes de sécurité importantes 
qui doivent être lues et observées en tout temps. 
Le fabricant décline toute responsabilité si vous 
ne respectez pas ces consignes de sécurité, et 
en cas de mauvaise utilisation ou d’un mauvais 
réglage des commandes.

 Les enfants en bas âge (0-3 ans) doivent être 
tenus à l’écart de l’appareil. Les jeunes enfants 
(3-8 ans) doivent être tenus à l’écart de l’appareil 
sauf s’ils se trouvent sous surveillance constante. 
Les enfants âgés de 8 ans et plus, ainsi que les 
personnes présentant des capacités physiques, 
sensorielles ou mentales réduites, ou ne possédant 
ni l’expérience ni les connaissances requises, 
peuvent utiliser cet appareil sous la surveillance 
ou les instructions d’une personne responsable 
leur ayant expliqué l’utilisation de l’appareil en 
toute sécurité, ainsi que les dangers potentiels. 
Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil. 
Les enfants ne doivent pas nettoyer, ni procéder à 
l’entretien de l’appareil sans surveillance.
UTILISATION AUTORISÉE

 ATTENTION : Cet appareil n’est pas conçu pour 
être utilisé avec un dispositif de mise en marche 
externe comme une minuterie ou un système de 
contrôle à distance. 

 L’appareil a été conçu pour un usage 
domestique et peut aussi être utilisé : cuisines 
pour le personnel dans les magasins, bureaux 
et autres environnements de travail  ; dans les 
fermes; par les clients dans les hôtels, motels, 
chambres d’hôtes, et autres résidences similaires. 

 Le nombre maximum de places est indiqué 
sur la fiche produit. 

 La porte ne doit pas être laissée en position 
ouverte - risque de chute.Lorsqu’elle est ouverte, 
la porte de l’appareil ne peut porter que le panier 
à vaisselle (chargé de vaisselle). N’appuyez pas 
d’objet sur la porte, ne vous asseyez pas et ne 
montez pas dessus. 

 AVERTISSEMENT : Les détergents pour lave-
vaisselle sont très alcalins. Ils peuvent être très 
dangereux en cas d’absorption. Évitez tout contact 
avec la peau et les yeux, et éloignez les enfants 
du lave-vaisselle lorsque la porte est ouverte. 
Assurez-vous que le distributeur de détergent est 

vide à la fin de chaque cycle de lavage. 
 AVERTISSEMENT  : Les couteaux et autres 

ustensiles avec des extrémités pointues doivent 
être placés dans le panier avec la pointe vers 
le bas ou être placés à l’horizontale - risque de 
coupures.

 Cet appareil n’est pas conçu pour une 
utilisation professionnelle. Ne pas utiliser 
l’appareil à l’extérieur. Ne pas stocker de 
substances explosives ou inflammables (par ex. 
essence ou bidons aérosols) à l’intérieur ou près 
de l’appareil - risque d’incendie.L’appareil doit 
uniquement être utilisé pour laver la vaisselle 
domestique en suivant les instructions du présent 
manuel.L’eau contenue dans l’appareil n’est pas 
potable. Utilisez uniquement des détergents et 
des produits de rinçage conçus pour un lave-
vaisselle automatique. Lorsque vous ajoutez 
du sel à l’adoucisseur, faites tourner un cycle 
immédiatement pour éviter des dommages dus 
à la corrosion aux pièces internes. Conservez 
le détergent, le liquide de rinçage, et le sel hors 
de portée des enfants. Coupez l’alimentation en 
eau et débranchez ou déconnectez l’alimentation 
avant l’entretien et la maintenance.Débranchez 
l’appareil en cas de dysfonctionnement.
INSTALLATION

appareil doit être manipulé et installé par au 
moins deux personnes - vous pourriez vous blesser. 
Utilisez des gants de protection pour le déballage 
et l’installation de l’appareil - vous risquez de vous 
couper. Brancher le lave-vaisselle au réseau d’eau 
en utilisant uniquement de nouveaux kits de tuyaux. 
Les anciens tuyaux ne doivent pas être réutilisés. Un 
collier doit être fermement fixé sur tous les tuyaux 
afin que ces derniers ne se desserrent pas lors du 
fonctionnement de l’appareil. Respectez les normes 
en vigueur de la société locale de distribution d’eau. 
Pression d’alimentation en eau  : 0,05 - 1,0  MPa. 
L’appareil doit être placé contre le mur ou intégré 
dans un meuble afin de limiter l’accès à sa partie 
arrière.Pour les lave-vaisselles avec des ouvertures 
à la base pour la ventilation, les ouvertures ne 
doivent pas être bloquées par un tapis. 

 L’installation, incluant l’alimentation en eau 
(selon le modèle), et les connexions électriques, 
ainsi que les réparations, doivent être exécutées 
par un technicien qualifié. Ne procédez à aucune 
réparation ni à aucun remplacement de pièce sur 
l’appareil autres que ceux spécifiquement indiqués 
dans le guide d’utilisation. Gardez les enfants à l’écart 

CONSIGNES DE SÉCURITÉ FR
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du site d’installation. Après avoir déballé l’appareil, 
assurez-vous qu’il n’a pas été endommagé pendant 
le transport. En cas de problème, contactez le 
détaillant ou le Service Après-vente le plus proche. 
Une fois installé, gardez le matériel d’emballage 
(sacs en plastique, parties en polystyrène, etc.) 
hors de la portée des enfants - ils pourraient 
s’étouffer. Débranchez l’appareil de l’alimentation 
électrique avant de l’installer - vous pourriez vous 
électrocuter. Lors de l’installation, assurez-vous que 
l’appareil n’endommage pas le câble d’alimentation 
- vous pourriez vous électrocuter ou déclencher un 
incendie. Branchez l’appareil uniquement lorsque 
l’installation est terminée. 
Si l’appareil est installé à l’extrémité d’une rangée 
d’unités et que sa paroi latérale est exposée, 
protégez les charnières pour éviter qu’elle ne soit 
endommagée. La température d’entrée d’eau 
dépend du modèle du lave-vaisselle. Si le tuyau 
d’alimentation indique « max 25°C », la température 
maximum de l’eau ne doit pas dépasser 25°C. Pour 
tous les autres modèles, la température de l’eau 
permise est de 60°C. Ne coupez pas les flexibles et, 
en présence d’un appareil avec système de coupure 
de l’arrivée d’eau, ne plongez pas dans l’eau le 
boîtier en plastique de raccordement au réseau 
hydrique. Si les tuyaux sont trop courts, adressez-
vous à votre revendeur. Assurez-vous que les 
tuyaux d’alimentation et de vidange ne sont ni pliés 
ni tordus. Avant toute utilisation, vérifiez l’étanchéité 
des tuyaux d’ alimentation et de vidange de l’eau. 
Assurez-vous que les quatre supports sont stables 
et reposent sur le sol, en les ajustant au besoin, 
et assurez-vous que l’appareil est parfaitement de 
niveau en utilisant un niveau à bulle
AVERTISSEMENTS ÉLECTRIQUES
La plaque signalétique se trouve sur le rebord 
avant du four (visible lorsque la porte est ouverte).

 Il doit être possible de déconnecter l’appareil 
de l’alimentation électrique en le débranchant si la 
prise est accessible u au moyen d’un interrupteur 
multipolaire accessible installé en amont de la prise 
conformément aux normes de sécurité nationale. 

 N’utilisez pas de rallonge, de multiprise, ou 
d’adaptateurs. Une fois l’installation terminée, 
l’utilisateur ne doit plus pouvoir accéder aux 
composantes électriques. N’utilisez pas l’appareil 
si vous êtes mouillé ou si vous êtes pieds nus. 
N’utilisez pas cet appareil si le câble d’alimentation 
ou la prise de courant sont endommagés, si 
l’appareil ne fonctionne pas correctement, ou s’il 
a été endommagé ou échappé.

 Si le câble d’alimentation est endommagé, 
remplacez-le avec un câble identique par le 

fabricant ou un de ces techniciens autorisée, 
ou un technicien qualifié pour éviter les dangers 
d’électrocution. 
Si la fiche installée n’est pas adaptée pour votre 
prise, contactez un technicien qualifié. Ne tirez 
pas sur le câble d’alimentation. Ne plongez jamais 
le cordon d’alimentation ou la prise dans l’eau. 
Éloignez le cordon des surfaces chaudes.
NETTOYAGE ET ENTRETIEN

 AVERTISSEMENT : Assurez- vous que l’appareil 
est éteint et débranché du réseau électrique avant 
d’effectuer une quelconque opération d’entretien. 
Pour éviter tout risque de lésion personnelle, utilisez 
des gants de protection (risque de lacération) et 
des chaussures de sécurité (risque de contusion)  ; 
assurez-vous de manipuler l’appareil avec deux 
personnes (pour réduire la charge) ; n’utilisez jamais 
d’équipement de nettoyage à vapeur (risque de choc 
électrique). Des réparations non-professionnelles 
non autorisées par le fabricant pourraient donner 
lieu à un risque pour la santé et la sécurité, dont le 
fabricant ne saurait être tenu pour responsable. Tout 
défaut ou dommage causé par des réparations non-
professionnelles ou un entretien ne sera pas couvert 
par la garantie, dont les termes sont soulignés dans 
le document fourni avec l’unité.
MISE AU REBUT DES MATÉRIAUX D’EMBALLAGE
Les matériaux d’emballage sont entièrement recy-
clables comme l’indique le symbole de recyclage 

 . Les différentes parties de l’emballage doivent 
donc être jetées de manière responsable et en to-
tale conformité avec la réglementation des autori-
tés locales régissant la mise au rebut de déchets.  
MISE AU REBUT DES APPAREILS  
ÉLECTROMÉNAGERS
Cet appareil est fabriqué avec des matériaux 
recyclables ou pouvant être réutilisés. Mettez-le 
au rebut en vous conformant à la réglementation 
locale en matière d’élimination des déchets. Pour 
toute information supplémentaire sur le traitement 
et le recyclage des appareils électroménagers, 
contactez le service local compétent, le service de 
collecte des déchets ménagers ou le magasin où 
vous avez acheté l’appareil. Cet appareil est certifié 
conforme à la Directive européenne 2012/19/UE 
relative aux déchets d’équipements électriques 
et électroniques (DEEE). En vous assurant que 
l’appareil est mis au rebut correctement, vous 
pouvez aider à éviter d’éventuelles conséquences 
négatives sur l’environnement et la santé humaine.  
Le    symbole sur le produit ou sur la documentation 
qui l’accompagne indique qu’il ne doit pas être traité 
comme un déchet domestique, mais doit être remis 



8

à un centre de collecte spécialisé pour le recyclage 
des appareils électriques et électroniques. 
CONSEILS RELATIFS À L’ÉCONOMIE 
D’ÉNERGIE
Le programme Eco est adapté pour nettoyer la 
vaisselle normalement sale, et pour cette utilisation, 
c’est le programme le plus efficace en termes 
d’énergie combinée et de consommation d’eau, et il 
est utilisé pour évaluer la conformité à la législation 
européenne en matière d’éco-conception.
Le chargement du lave-vaisselle domestique 

jusqu’à la capacité indiquée par le fabricant 
contribuera à économiser de l’énergie et de l’eau. 
Le prérinçage manuel des éléments de vaisselle 
provoque une augmentation de la consommation 
d’eau et d’énergie et n’est pas recommandé. 
Le lavage de la vaisselle dans un lave-vaisselle 
domestique consomme habituellement moins 
d’énergie et d’eau en phase d’utilisation que 
le lavage à la main lorsque le lave-vaisselle 
domestique est utilisé conformément aux 
instructions du fabricant.

IMPORTANTE: DA LEGGERE E RISPETTARE
Prima di utilizzare l’apparecchio, leggere le se-
guenti norme di sicurezza. Conservarle per even-
tuali consultazioni successive. 
Questo manuale e l’apparecchio sono corredati 
da importanti avvertenze di sicurezza, da leggere 
e rispettare sempre. Il fabbricante declina 
qualsiasi responsabilità che derivi dalla mancata 
osservanza delle presenti istruzioni di sicurezza, 
da usi impropri dell’apparecchio o da errate 
impostazioni dei comandi.

 Tenere i bambini di età inferiore a 3 anni lontani 
dall’apparecchio. Senza la sorveglianza costante di 
un adulto, tenere l’apparecchio fuori dalla portata 
dei bambini di età inferiore a 8 anni. L’uso di questo 
apparecchio da parte di bambini di età superiore 
agli 8 anni, di persone con ridotte capacità fisiche, 
sensoriali o mentali o di persone sprovviste di 
esperienza e conoscenze adeguate è consentito 
solo con un’adeguata sorveglianza, o se tali persone 
siano state istruite sull’utilizzo sicuro dell’apparecchio 
e siano consapevoli dei rischi. Vietare ai bambini di 
giocare con l’apparecchio. La pulizia e la manutenzione 
ordinaria non devono essere effettuate da bambini 
senza la supervisione di un adulto.
USO CONSENTITO

 ATTENZIONE: l’apparecchio non è destinato 
ad essere messo in funzione mediante un 
dispositivo di commutazione esterno, ad esempio 
un temporizzatore, o attraverso un sistema di 
comando a distanza separato. 

 L’apparecchio è destinato all’utilizzo domestico 
e ad analoghe applicazioni quali: aree di cucina per 
il personale di negozi, uffici e altri contesti lavorativi; 
agriturismi; camere di hotel, motel, bed & breakfast 
e altri ambienti residenziali. 

 Il numero massimo di coperti è indicato nella 
scheda del prodotto. 

 La porta non deve essere lasciata aperta, per-
ché in questa posizione può creare un pericolo di 
inciampo. La porta aperta può sostenere solo il ca-
rico del cestello estratto, stoviglie comprese. Non 
utilizzare la porta come base di appoggio e non se-
dersi né salire sulla stessa. 

 ATTENZIONE: I detersivi per lavastoviglie sono 
fortemente alcalini. In caso di ingestione possono 
essere estremamente pericolosi. Evitare il contatto 
con la pelle e gli occhi e tenere i bambini lontani 
dalla lavastoviglie quando la porta è aperta. Al 
termine del ciclo di lavaggio, controllare che la 
vaschetta del detersivo sia vuota. 

 ATTENZIONE: Coltelli e altri utensili appuntiti 
devono essere caricati nel cestello con la punta 
verso il basso, o devono essere disposti in posizione 
orizzontale per evitare il rischio di tagli.

 Questo apparecchio non è adatto per l’uso 
professionale. Non utilizzare l’apparecchio 
all’aperto. Non conservare sostanze esplosive 
oppure infiammabili (ad es. taniche di benzina 
o bombolette spray) all’interno o in prossimità 
dell’apparecchio, per evitare il pericolo di incendi. 
L’apparecchio deve essere usato solo per il 
lavaggio di stoviglie in ambienti domestici secondo 
le istruzioni del presente manuale. L’acqua nella 
lavastoviglie non è potabile. Usare solo detersivi 
e additivi indicati per lavastoviglie automatiche. 
Quando si aggiunge sale all’addolcitore d’acqua, 
eseguire subito un ciclo per evitare danni ai 
componenti interni dovuti a corrosione. Conservare 
il detersivo, il brillantante e il sale rigenerante fuori 
dalla portata dei bambini. Prima di eseguire gli 
interventi di assistenza e manutenzione, chiudere 
il rubinetto dell’acqua e staccare l’apparecchio 
dalla rete elettrica. L’apparecchio deve essere 
scollegato dalla rete elettrica anche in caso di 
malfunzionamento.

ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA IT
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INSTALLAZIONE
 Per evitare il rischio di lesioni personali, le 

operazioni di movimentazione e installazione 
dell’apparecchio devono essere eseguite da 
almeno due persone. Per le operazioni di 
disimballaggio e installazione utilizzare i guanti 
protettivi per non procurarsi tagli. Per collegare la 
lavastoviglie alla rete dell’acqua, usare solo tubi 
nuovi. I tubi vecchi non devono essere riutilizzati. 
Tutti i tubi devono essere collegati saldamente per 
evitare che si scolleghino durante il funzionamento. 
È necessario adempiere alle normative dell’ente 
erogatore dell’acqua potabile locale. Pressione 
di alimentazione dell’acqua: 0,05 - 1,0 MPa. 
L’apparecchio deve essere installato contro una 
parete o all’interno di un mobile per limitare l’accesso 
al suo lato posteriore. Per le lavastoviglie dotate di 
aperture di ventilazione nella base, si raccomanda 
di non ostruire le aperture con un tappeto. 

 Le operazioni di installazione, compresi gli 
eventuali allacci alla rete idrica e i collegamenti 
elettrici, e gli interventi di riparazione devono 
essere eseguiti da personale qualificato. Non 
riparare né sostituire alcuna parte dell’apparecchio 
a meno che ciò non sia espressamente indicato 
nel manuale d’uso. Tenere i bambini a distanza dal 
luogo dell’installazione. Dopo aver disimballato 
l’apparecchio, controllare che l’apparecchio non 
sia stato danneggiato durante il trasporto. In caso 
di problemi, contattare il rivenditore o il Servizio 
Assistenza. A installazione completata, conservare 
il materiale di imballaggio (parti in plastica, 
polistirolo, ecc.) fuori della portata dei bambini 
per evitare il rischio di soffocamento. Per evitare 
rischi di scosse elettriche, prima di procedere 
all’installazione scollegare l’apparecchio dalla 
rete elettrica. Durante l’installazione, accertarsi 
che l’apparecchio non possa danneggiare il cavo 
di alimentazione e causare così rischi di scosse 
elettriche. Attivare l’apparecchio solo dopo avere 
completato la procedura di installazione. 
Se la lavastoviglie viene installata come modulo 
terminale lasciando accessibile il pannello laterale, 
la zona delle cerniere deve essere rivestita 
per evitare il rischio di lesioni. La temperatura 
dell’acqua di carico dipende dal modello di 
lavastoviglie. Se il tubo di carico installato 
presenta la marcatura “25°C max”, la temperatura 
dell’acqua massima consentita è di 25°C. Per 
tutti gli altri modelli, la temperatura dell’acqua 
massima consentita è di 60°C. Non tagliare i tubi e 
in presenza di un apparecchio dotato del sistema 
di arresto dell’acqua non immergere in acqua 
la scatola di plastica del tubo di allacciamento. 

Se i flessibili non sono sufficientemente lunghi, 
rivolgersi a un rivenditore specializzato locale. 
Assicurarsi che i tubi di alimentazione e scarico 
acqua non presentino pieghe o strozzature. 
Verificare la tenuta del tubo di carico e di scarico 
prima della prima messa in funzione. Controllare 
che i quattro piedini siano bene in appoggio e 
stabili sul pavimento, se necessario regolarli, e 
controllare che la lavastoviglie sia perfettamente 
in piano usando una livella a bolla d’aria.
AVVERTENZE ELETTRICHE
La targhetta matricola si trova sulla porta della 
lavastoviglie (visibile a porta aperta). 

 Deve essere possibile scollegare l’apparecchio 
dalla rete elettrica disinserendo la spina, se questa 
è accessibile, o tramite un interruttore multipolare 
installato a monte della presa, mentre il collegamento 
a terra dell’apparecchio deve essere conforme alle 
norme di sicurezza elettrica nazionali. 

 Non utilizzare cavi di prolunga, prese multiple 
o adattatori. Una volta terminata l’installazione, 
i componenti elettrici non dovranno più essere 
accessibili. Non utilizzare l’apparecchio quando 
si è bagnati oppure a piedi nudi. Non accendere 
l’apparecchio se il cavo di alimentazione o la 
spina sono danneggiati, se si osservano anomalie 
di funzionamento o se l’apparecchio è caduto o è 
stato danneggiato.

 Se il cavo di alimentazione è danneggiato, 
deve essere sostituito con uno dello stesso tipo dal 
produttore, da un centro di assistenza autorizzato 
o da un tecnico qualificato per evitare situazioni di 
pericolo o rischi di scosse elettriche. 
Se la spina fornita in dotazione non è adatta alla 
propria presa, contattare un tecnico qualificato. 
Evitare di tirare il cavo di alimentazione. Non 
immergere il cavo di alimentazione o la spina 
nell’acqua. Tenere il cavo di alimentazione lontano 
dalle superfici calde.
PULIZIA E MANUTENZIONE

 ATTENZIONE: Per evitare rischi di 
folgorazione, prima di qualsiasi intervento di 
manutenzione accertarsi che l’apparecchio sia 
spento e scollegato dall’alimentazione elettrica. 
Per evitare il rischio di lesioni personali, utilizzare 
guanti protettivi (rischio di lacerazione) e scarpe 
di sicurezza (rischio di contusione); assicurarsi 
che qualsiasi movimentazione sia eseguita da due 
persone (ridurre il carico); mai utilizzare pulitrici a 
getto di vapore (rischio di scosse elettriche). Le 
riparazioni non professionali e non autorizzate dal 
produttore potrebbero comportare un rischio per 
la salute e la sicurezza, per il quale il produttore 
non può essere ritenuto responsabile. Qualsiasi 
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difetto o danno causato da riparazioni o interventi 
di manutenzione non professionali non sarà 
coperto dalla garanzia, i cui termini sono descritti 
nel documento consegnato con l’unità
SMALTIMENTO DEL MATERIALE DI IMBAL-
LAGGIO
Il materiale di imballaggio è riciclabile al 100% ed 
è contrassegnato dal simbolo del riciclaggio .  
Le varie parti dell’imballaggio devono pertanto 
essere smaltite responsabilmente e in stretta 
osservanza delle norme stabilite dalle autorità locali.  
SMALTIMENTO ELETTRODOMESTICI
Questo prodotto è stato fabbricato con materiale 
riciclabile o riutilizzabile. Smaltire il prodotto 
rispettando le normative locali in materia. Per 
ulteriori informazioni sul trattamento, il recupero 
e il riciclaggio degli elettrodomestici, contattare 
l’ufficio locale competente, il servizio di raccolta 
dei rifiuti domestici o il negozio presso il quale il 
prodotto è stato acquistato. Questo apparecchio 
è contrassegnato in conformità alla Direttiva 
Europea 2012/19/UE sui rifiuti di apparecchiature 
elettriche ed elettroniche (RAEE). Assicurandosi 
che questo prodotto sia smaltito in modo 

corretto, l’utente contribuisce a prevenire le 
conseguenze negative per l’ambiente e la salute.  
Il  simbolo sul prodotto o sulla documentazione di 
accompagnamento indica che questo apparecchio 
non deve essere smaltito come rifiuto domestico, 
bensì conferito presso un centro di raccolta 
preposto al ritiro delle apparecchiature elettriche 
ed elettroniche. 
CONSIGLI PER IL RISPARMIO ENERGETICO
Il programma Eco è indicato per le stoviglie 
mediamente sporche; è il programma più efficiente 
in termini di consumo combinato di acqua ed energia 
per questo tipo di stoviglie e viene usato per valutare 
la conformità dell’apparecchio alla legislazione UE 
in materia di progettazione ecocompatibile.
Caricando la lavastoviglie fino alla capacità indicata 
dal produttore si contribuirà a ridurre i consumi 
d’acqua e di energia. Il pre-risciacquo manuale delle 
stoviglie comporta un maggiore consumo di acqua 
ed energia e non è consigliato. Se la lavastoviglie 
domestica viene usata secondo le istruzioni del 
produttore, il lavaggio a macchina delle stoviglie 
comporta normalmente un minore consumo di 
energia e acqua rispetto al lavaggio a mano. 

GÜVENLIK ÖNLEMLERI TR
OKUNMASI VE UYULMASI ÖNEMLİ BİLGİLER
Cihazı kullanmadan önce, bu güvenlik talimatlarını  
okuyun. İleride başvurmak üzere elinizin altında 
bulundurun. 
Bu talimatlar ve cihazın kendisi, her zaman 
uyulması gereken önemli güvenlik uyarıları 
içermektedir. Üretici, bu güvenlik talimatlarına 
uyulmaması, cihazın uygunsuz kullanımı ve 
kontrollerin yanlış ayarlanması ile ilgili her türlü 
sorumluluğu reddeder.

 Çok küçük çocuklar (0-3  yaş) cihazdan uzak 
tutulmalıdır. Küçük çocuklar (3-8 yaş) sürekli gözetim 
altında bulunmadıkları sürece cihazdan uzak 
tutulmalıdır. 8 yaşındaki ve daha büyük çocuklar 
ile fiziksel, algılama veya akli yetenekleri kısıtlı ya 
da deneyimi veya bilgisi olmayan kişiler, bu cihazı 
yalnızca gözetim altında olmaları ya da güvenli 
kullanım konusunda talimatlar almış ve söz konusu 
olabilecek tehlikeleri anlıyor olmaları durumunda 
kullanabilir. Çocuklar cihazla oynamamalıdır. 
Temizlik ve kullanıcı bakımı gözetim altında 
olmayan çocuklar tarafından yapılmamalıdır.
İZİN VERİLEN KULLANIM

 DİKKAT :Bu cihaz, zaman ayarı gibi harici bir 
anahtarlama cihazı veya ayrı bir uzaktan kuman-

da sistemi yardımıyla çalıştırılmak üzere tasarlan-
mamıştır. 

 Bu cihazın evde ve aşağıdakiler gibi, benzer 
uygulamalarda kullanılması düşünülmüştür: 
dükkan, işyeri ve diğer iş ortamlarında personel 
mutfağı alanları; çiftlik evleri; müşteriler tarafından 
otel, motel, pansiyon ve diğer konut ortamları. 

 Yer ayarlarının maksimum sayısı, ürün 
formunda gösterilmiştir. 

 Kapak açık konumda bırakılmamalıdır - takı-
lıp düşme riski. Açık cihaz kapağı yalnızca dışarı 
çekilen yüklü rafın ağırlığını kaldırabilir. Kapağın 
üzerine her hangi bir cisim koymayınız, oturmayı-
nız veya basmayınız. 

 UYARI: Bulaşık makinesi deterjanları son 
derece alkali özelliğine sahiptir. Yutulması 
durumunda son derece tehlikeli olabilir. Cilt ve 
göz ile temasından kaçının ve kapak açıkken 
çocukları bulaşık makinesinden uzak tutun. 
Yıkama döngüsü tamamlandıktan sonra deterjan 
bölmesinin boş olduğundan emin olun. 

 UYARI: Bıçaklar ve keskin uçlu diğer mutfak 
eşyaları, uçları aşağı bakacak şekilde sepete 
veya yatay olarak yerleştirilmelidir - kesilme riski. 

 Bu cihaz profesyonel kullanıma yönelik değil-
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dir. Cihazı dış mekanda kullanmayınız. Patlayıcı 
veya yanıcı maddeleri (örn. benzin veya aerosol 
kutuları) cihazın içerisinde veya yanında saklama-
yın - yangın riski. Cihaz yalnızca bu kılavuzdaki 
talimatlara uygun olarak, evsel kullanıma yönelik 
tabakları yıkamak için kullanılmalıdır. Cihazın suyu 
içme suyu değildir. Yalnızca otomatik bulaşık ma-
kinesi için tasarlanmış deterjan ve durulama katkı 
maddelerini kullanın. Su yumuşatıcısına tuz ekler-
ken, iç parçaların korozyon hasarına uğramasını 
önlemek için, derhal bir çevrim çalıştırın. Deterjan-
ları, parlatıcıyı ve tuzu çocukların ulaşamayacak-
ları bir yerde saklayın. Servis ve bakım öncesinde 
su beslemesini kapatın ve fişi çıkartın veya güç 
bağlantısını kesin. Herhangi bir arıza gözlenmesi 
durumunda cihazın bağlantısını kesin.
MONTAJ

 Cihaz, iki veya daha fazla kişi ile kaldırılmalı ve 
monte edilmelidir - yaralanma riski. Paketi açmak ve 
kurulumu gerçekleştirmek için koruyucu eldivenler 
kullanın - kesilme riski. Bulaşık makinesini 
yalnızca yeni hortum takımlarını kullanarak su 
şebekesine bağlayın. Eski hortum takımları 
yeniden kullanılmamalıdır. Çalışma sırasında 
gevşemelerini engellemek amacıyla bütün 
hortumların güvenli bir şekilde kelepçelenmesi 
gerekir. Tüm yerel su düzenlemelerine harfiyen 
uyun. Su besleme basıncı 0,05 - 1,0 MPa. Arka 
tarafına erişimi sınırlamak için, cihaz duvara 
yaslanmalı veya müştemilat içerisine entegre 
edilmelidir. Tabanında havalandırma açıklıkları 
olan bulaşık makinelerinde, açıklıklar bir halı ile 
kapatılmamalıdır. 

 Su beslemesi (varsa) ve elektrik bağlantıları 
dahil montaj ve onarım işlemleri nitelikli bir 
teknisyen tarafından gerçekleştirilmelidir. 
Kullanıcı kılavuzunda özellikle belirtilmediği 
sürece, bu cihazın hiçbir parçasını onarmayın 
veya değiştirmeyin. Çocukları kurulumun yapıldığı 
alandan uzak tutun. Cihazın ambalajını açtıktan 
sonra, cihazın nakliye sırasında hasar görmemiş 
olduğundan emin olun. Eğer bir sorun varsa, cihazı 
satın aldığınız yeri veya en yakın servisi arayın. 
Kurulum tamamlandığında, ambalaj atıkları 
(plastik, yapay köpük parçalar vs.) çocukların 
ulaşamayacağı yerlerde depolanmalıdır - boğulma 
riski. Herhangi bir montaj işleminden önce, 
cihazın fişi elektrik prizinden çekilmelidir - elektrik 
çarpması riski. Montaj işlemi esnasında, cihazın 
elektrik kablosuna hasar vermemesine dikkat edin 
- yangın veya elektrik çarpması riski. Cihazı ancak 
montaj tamamlandıktan sonra etkinleştirin. 
Eğer bulaşık makinesini bir dizi ünitenin sonuna 
kurarak yan panel erişilebilir hale getiriliyorsa, 

menteşeli bölümün yaralanma riskini önlemek 
için korumaya alınması gerekir. Giriş su sıcaklığı, 
bulaşık makinesi modeline bağlıdır. Takılmış 
giriş hortumu “25°C Max” şeklinde işaretlenmiş 
ise, izin verilen maksimum su sıcaklığı 25°C’dir. 
Diğer tüm modeller için izin verilen maksimum 
su sıcaklığı 60°C’dir. Hortumları kesmeyin ve 
su kesme sistemli bir cihazın mevcut olması 
halinde bağlantı hortumunun plastik kutusunu 
suya batırmayın. Eğer hortumlar yeterince uzun 
değilse, bölgenizdeki yetkili satıcıya başvurun. 
Giriş ve tahliye hortumlarının bükülmediğinden ve 
ezilmediğinden emin olun.İlk kez çalıştırmadan 
önce besleme ve tahliye hortumunun 
sızdırmazlığını kontrol edin. Dört ayağın dengeli 
ve zemine sağlam bastığından emin olun, 
gerekirse ayarlayın ve su terazisi kullanarak, 
bulaşık makinesinin mükemmel bir şekilde 
hizalandırıldığını kontrol edin.
ELEKTRİKSEL UYARILAR
Bilgi etiketi bulaşık makinesi kapağının 
kenarındadır (kapak açıldığında görünür). 

 Fiş erişilebilir ise, fiş çekilerek prizin yukarı akış 
yönüne takılı bir çok kutuplu anahtar kullanılarak 
cihazın güç beslemesi ile bağlantısı kesilebilmelidir 
ve cihaz, ulusal elektriksel güvenlik standartları 
uyarınca topraklanmalıdır. 

 Uzatma kabloları, çoklu prizler veya adaptörler 
kullanmayın. Montaj işlemi sonrasında elektrikli 
bileşenlere erişilmesi mümkün olmamalıdır. 
Elleriniz ıslak veya ayaklarınız çıplak iken cihazı 
kullanmayın. Eğer elektrik kablosu veya fiş 
hasarlıysa, cihaz gerektiği gibi çalışmıyorsa veya 
hasar görmüş veya yere düşürülmüşse, bu cihazı 
çalıştırmayın.

 Eğer elektrik kablosu hasar görmüş ise, 
tehlikeyi önlemek için üretici, yetkili servis veya 
kalifiye kişiler tarafından aynısı ile değiştirilmelidir 
- elektrik çarpması riski. 
Takılan fiş, priz çıkışınıza uygun değilse, nitelikli 
bir teknisyenle irtibata geçin. Cihazın fişini 
elektrik kablosundan tutarak çekmeyin. Elektrik 
kablosunu veya fişi suya batırmayın. Kabloyu 
sıcak yüzeylerden uzak tutun.
BAKIM VE TEMİZLİK

 UYARI: Herhangi bir bakım işlemi 
gerçekleştirmeden önce, cihazın kapatıldığından 
ve fişinin elektrik prizinden çekildiğinden emin 
olun. Fiziksel yaralanma riskinden kaçınmak 
için koruyucu eldiven (derin kesik riski) ve 
emniyet ayakkabısı (ezilme riski) kullanın; iki 
kişi ile taşımaya dikkat edin (yükü azaltın); 
asla buharlı temizleme ekipmanı kullanmayın 
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(elektrik çarpması riski). Üreticinin yetki vermediği 
profesyonel olmayan onarımlar, sağlık ve 
emniyet riski ile sonuçlanabilir ve bunlar için 
üretici sorumlu tutulamaz. Profesyonel olmayan 
onarım veya bakım işlemlerinin neden olduğu 
hiçbir kusur veya hasar, koşulları ünite ile teslim 
edilen dokümanda ana hatlarıyla verilen garanti 
tarafından kapsanmayacaktır.
AMBALAJ MALZEMELERİNİN BERTARAFI
Ambalaj malzemesi %100 geri dönüştürülebilirdir 
ve geri dönüştürme simgesi ile işaretlenmiştir  . 
Bu nedenle ambalajın çeşitli parçaları, çöplerin 
imhasına yönelik yerel yönetmeliklere tümüyle 
uygun ve sorumlu bir şekilde atılmalıdır.  
EV ALETLERİNİN ATILMASI
Bu cihaz geri dönüştürülebilir veya yeniden 
kullanılabilir malzemelerle üretilmiştir. Yerel 
atık imha yönetmeliklerine uygun olarak çöpe 
atılmalıdır. Elektrikli ev eşyalarının muameleleri, 
geri kazanımı ve geri dönüşümüyle ilgili ayrıntılı 
bilgi için ilgili yerel makamlarınızla, ev atıklarını 
toplama hizmetleriyle veya cihazı satın aldığınız 
yer ile temasa geçin. Bu cihaz, Atık Elektrik ve 
Elektronik Cihazlar (WEEE) ile ilgili 2012/19/EU 

Avrupa Direktifine uygun olarak işaretlenmiştir. 
Bu ürünün doğru şekilde bertaraf edilmesini 
sağlayarak, çevre ve insan sağlığına yönelik 
olumsuz sonuçları önlemeye yardımcı olacaksınız.  
Ürün    veya beraberindeki dokümanlar 
üzerindeki simgesi, bu ürünün evsel atık olarak 
işlenmemesi, elektrikli ve elektronik ekipmanların 
geri dönüştürülmesine yönelik uygun bir toplama 
merkezine götürülmesi gerektiğini belirtir. 
ENERJİ TASARRUFU İÇİN İPUÇLARI
EKO programı, normal kirli bulaşıkların 
temizlenmesi için uygundur, bu kullanım için, 
hem enerji hem de su tüketimi bakımından en 
verimli programdır ve AB Eko tasarım mevzuatına 
uygunluğun değerlendirilmesinde kullanılır.
Ev tipi bulaşık makinesinin üretici tarafından 
belirtilen kapasiteye kadar yüklenmesi, enerji ve 
su tasarrufuna katkıda bulunacaktır. Bulaşıklara 
elle ön durulama yapılması, su ve enerji 
tüketiminin artmasına yol açar ve tavsiye edilmez. 
Ev tipi bulaşık makinesi üreticinin talimatlarına 
uygun olarak kullanıldığında, bulaşıkların ev tipi 
bulaşık makinesinde yıkanması durumunda, elde 
yıkamaya kıyasla genellikle kullanım aşamasında 
daha az enerji ve su harcanır. 
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SATIŞ SONRASI HİZMETLER
Cihazin kullanim omru 10 yildir
Satış Sonrası Hizmetler:
www.franke.com

TAŞIMA VE NAKLIYE SIRASINDA DIKKAT 
EDILECEK KONULAR
Taşıma ve nakliye sırasında ambalajın tamamen 
kapalı olduğundan emin olunuz.
Taşıma ve nakliye işlemini orijinal ambalajı ile 
yapınız.
Taşıma esnasında üründe hasar ve arıza 
oluşmamasına, vurma, çarpma, düşürme vb. dış 
etkenler nedeniyle ürünün zarar görmemesine 
dikkat ediniz.
Ambalajı zarar verebilecek nem, su, v.b. dış 
etkenlere karşı koruyunuz.
Cihazın montajı yetkili servis tarafından gerçe-
kleştirilecektir.
TÜKETICILERIN SEÇIMLIK HAKLARI
•	 Tüketicinin Korunması Hakkındaki Kanun’un  

11. maddesi çerçevesinde malın ayıpl olduğu-
nun anlaşılması durumunda tüketici, satıcı-
dan (i) satılanı geri vermeye hazır olduğunu 
bildirerek sözleşmeden dönme, (ii) satılanı 
alıkoyup ayıp oranında satış bedelinden indi-
rim isteme, (iii) aşırı bir masraf gerektirmediği 
takdirde, bütün masrafları satıcıya ait olmak 
üzere satılanın ücretsiz onarılmasını isteme, 
(iv) imkan varsa, satılanın ayıpsız bir misli ile 
değiştirilmesini isteme seçimlik haklarına sa-
hiptir. Ücretsiz onarım veya malın ayıpsız misli 
ile değiştirilmesi hakları üretici veya ithalatçıya 
karşı da kullanılabilir.

•	 Ücretsiz onarım hakkının seçilmesi durumun-
da işçilik masrafı, değiştirilen parça bedeli ya 
da başka herhangi bir ad altında hiçbir ücret 
talep etmeksizin malın onarımı yapılacak veya 
yaptırılacaktır.

•	 Ücretsiz onarım hakkının kullanması 
halinde malın, garanti süresi içinde tekrar 
arızalanması, tamiri için gereken azami sürenin 
aşılması, tamirinin mümkün olmadığının, 
yetkili servis istasyonu, satıcı, üretici veya 
ithalatçı tarafından bir raporla belirlenmesi 
durumlarında, malın bedel iadesi, ayıp 
oranında bedel indirimi veya imkan varsa malın 
ayıpsız misli ile değiştirilmesi (mevzuattaki 
istisnalar saklı kalmak kaydıyla) talep 
edilebilecektir.

Sözleşmeden dönme veya ayıp oranında bedel-
den indirim hakkının seçildiği durumlarda, satıcı, 
malın bedelinin tümünü veya bedelden yapılan 
indirim tutarını derhal tüketiciye iade edecektir.
Malın ayıpsız misli ile değiştirilmesi hakkının 
seçilmesi durumunda talep kendilerine bildiril-
mesinden itibaren satıcı veya üretici tarafından 
azami otuz iş günü içerisinde, bu talep yerine 
getirilecektir.
KULLANIM HATALARI
•	 Cihazın kullanma kılavuzunda yer alan 

hususlara aykırı kullanılmasından kaynaklanan 
arızalar garanti kapsamı dışındadır.

TÜKETICI ŞIKAYETLERI
•	 Çıkabilecek sorunlar için tüketiciler şikayet ve 

itirazları konusundaki başvurularını tüketici 
mahkemelerine ve tüketici hakem heyetlerine 
yapabilirler.

Türkiye Genel Dağıtıcısı İthalatçı Firma:
Franke Mutfak ve Banyo Sistemleri Sanayi ve Tic A.S. 
GOSB Tembelova Alani 3500 Sok. No. 3503
Gebze, Kocaeli  | Turkiye
Tel: +90 262 644 65 95 - 355
www.franke.com.tr

Üretici Firma:
Franke Küchentechnik AG
Franke-Strasse 2   4663 Aarburg Switzerland
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 لا تستخدم أسلاك التمديد، أو المآخذ متعددة التوصيلات أو 
إلى الأجزاء  للمستخدم إمكانية الوصول  المهايئات. يجب ألا يتسنى 

الكهربائية بعد التركيب. لا تستخدم الجهاز وأنت مبلل أو حاف 
القدمين. لا تقم بتشغيل هذا الجهاز إذا كان هناك تلف في كابل أو 

قابس الكهرباء، أو إذا لم يكن يعمل بشكل سليم، أو إذا كان تالفاً، أو 
إذا سقط على الأرض.

 إذا لحق أي تلف بسلك التوصيل يجب استبداله بسلك مطابق 
له عن طريق الجهة الصانعة أو وكيل الخدمة التابع لها أو أي 

شخص مؤهل بنفس الدرجة وذلك لتجنب المخاطر - خطر الصعق 
الكهربائي. 

إذا كان القابس المزود غير مناسب للمقبس، اتصل بفني مؤهل. لا 
تسحب كابل الإمداد بالكهرباء. لا تغمر كابل التغذية أو القابس في 

الماء. حافظ على السلك بعيدًا عن الأسطح الساخنة.
التنظيف والصيانة

تحذير: تأكد من غلق الجهاز وفصله من مصدر التيار قبل تنفيذ أي 
إجراء صيانة. لتجنب خطر إصابة الأفراد استخدم قفازات واقية )خطر 

التعرض لجروح ممزقة( وأحذية أمان )خطر التعرض للكدمات(، تأكد من 
مناولة الوحدة بواسطة شخصين )لتقليل الحمل(، تجنب نهائياً استخدام أجهزة 

التنظيف بالبخار )خطر الصعق الكهربائي(. قد تسبب الإصلاحات غير 
السليمة فنيا وغير المعتمدة بواسطة الجهة الصانعة خطر على الصحة 

والسلامة، ولا تتحمل الجهة الصانعة مسؤولية ذلك. لا يسرى الضمان على 
أي عيوب أو تلفيات ناتجة عن الصيانة أو الإصلاحات غير السليمة فنيا، تم 

تحديد شروط الضمان في الوثيقة الواردة مع الوحدة.
تكهين مواد التغليف

مواد التغليف قابلة لإعادة التدوير بنسبة 100% ومميزة برمز إعادة 
التدوير  . لذا، يجب التخلص من أجزاء التغليف المختلفة بطريقة 

مسؤولة وبالتوافق التام مع تشريعات السلطات المحلية بخصوص 
التخلص من النفايات.  

تكهين الأجهزة المنزلية
هذا الجهاز مُصنَّع من مواد قابلة لإعادة التدوير أو قابلة لإعادة 

الاستخدام. تخلص منه وفقا للوائح المحلية الخاصة بالتخلص من 
المخلفات. لمزيد من المعلومات حول المعالجة والاسترداد وإعادة 

التدوير للأجهزة الكهربائية المنزلية، اتصل بالجهة المحلية المختصة 
أو خدمة جمع النفايات المنزلية أو المتجر الذي اشتريت منه الجهاز. 

 ،EU/19/2012  هذا الجهاز مميز حسب المواصفة الأوروبية
الأجهزة الكهربائية والإلكترونية القديمة )WEEE(. من خلال التأكد 
من التخلص من هذا المنتج بالطريقة الصحيحة سوف تساعد في منع 

 النتائج السلبية على البيئة وصحة الإنسان. 
 يشير الرمز الموجود على المنتج أو على المستندات المرافقة للمنتج 
إلى أنه لا ينبغي التعامل مع هذا المنتج على أنه من المخلفات المنزلية، 

ولكن يجب تسليمه إلى مركز تجميع ملائم لإعادة تدوير الأجهزة 
الكهربية والإلكترونية. 

نصائح توفير الطاقة
برنامج ECO مناسب لتنظيف أدوات المائدة المتسخة بدرجة عادية، 

ولهذا العرض، يعتبر هذا البرنامج من أهم البرامج فيما يتعلق 
باستهلاك الطاقة والماء، حيث يستخدم لتقييم التوافق مع التصميم 

الصديق للبيئة من لوائح الاتحاد الأوروبي.
سيساهم تحميل غسالة الأطباق المنزلية حتى السعة الاستيعابية المحددة 

من قبل الجهة الصانعة في توفير الطاقة والماء. قد يؤدي الشطف 
الأولي اليدوي لأواني المائدة في زيادة استهلاك الماء والطاقة وغير 
موصى بذلك. يستهلك عادة غسيل أواني المائدة في غسالة الأطباق 

المنزلية طاقة أقل وماء في مرحلة الاستخدام عن غسيل الأواني 
اليدوي عندما تستخدم غسالة الأطباق وفقاً لتعليمات الجهة الصانعة.
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من المهم قراءتها والالتزام بها
اقرأ تعليمات السلامة هذه قبل استخدام الجهاز. واحتفظ بها في مكان 

قريب للرجوع إليها مستقبلاً. 
تقدم هذه التعليمات والجهاز نفسه تحذيرات هامة خاصة بالسلامة يجب 

مراعاتها في جميع الأوقات. لا تتحمل الجهة الصانعة أية مسؤولية 
ناجمة عن عدم مراعاة تعليمات السلامة، استخدام الجهاز بطريقة غير 

سليمة، وضبط عناصر التحكم بطريقة غير صحيحة.
 يجب إبعاد الأطفال الصغار في عمر )0-3 سنوات( عن الجهاز. 

يجب إبقاء الأطفال )3-8 سنوات( بعيدا عن الجهاز إلا في حالة 
الإشراف المستمر عليهم. يمكن استخدام هذا الجهاز من قبل الأطفال 

بدءا من عمر 8 سنوات فأكثر والأشخاص الذين يعانون من نقص في 
القدرات البدنية أو الحسية أو العقلية أو الأشخاص الذين يفتقرون إلى 

الخبرة والمعرفة، شريطة أن يتم مراقبتهم أو توجيههم إلى كيفية 
استخدام الجهاز بطريقة آمنة واستيعابهم للأخطار التي ينطوي عليها 

ذلك. يجب ألا يعبث الأطفال بهذا الجهاز. يحظر على الأطفال تنظيف 
الجهاز وصيانته دون إشراف.

الاستخدام المسموح به
خارجي مثل مؤقت خارجي أو نظام تشغيل عن بعد مستقل. 

 هذا الجهاز مخصص للاستخدام في الأغراض المنزلية وما 
شابهها مثل: منطقة المطبخ في المحلات والمكاتب وبيئات العمل 

الأخرى، البيوت الريفية، ومن قبل نزلاء الفنادق والموتيلات والنزل 
 بنظام المبيت 

والإفطار والبيئات الأخرى ذات الطابع السكني. 
 أقصى عدد للإعدادات المكانية موضح في نشرة المنتج. 

 ينبغي عدم ترك الباب في الوضع المفتوح - خطر التعثر. باب الجهاز 
المفتوح لا يستطيع أن يتحمل سوى وزن الشبكة المحملة بالأطباق عند 

سحبها للخارج. لا تضع الأشياء فوق الباب ولا تجلس أو تقف عليه. 
 تحذير: منظفات غسالات الأطباق شديدة القلوية. وهي تشكل 

خطورة كبيرة في حالة ابتلاعها. تجنب ملامسة الجلد والعينين، أبعد 
الأطفال عن غسالة الأطباق طالما كان بابها مفتوحا. تأكد من فراغ 

درج المنظف بعد انتهاء دورة الغسيل. 
 تحذير: يجب وضع السكاكين والأواني ذات المواضع الحادة في 
السلة، بحيث تتجه تلك المواضع لأسفل أو توضع بشكل أفقي - خطر 

الإصابة بجروح قطعية.
 هذا الجهاز غير مخصص للاستخدام المهني. لا تستخدم الجهاز 
في الهواء الطلق. لا تقم بتخزين أية مواد قابلة للانفجار أو الاشتعال 
)مثل عبوات الجازولين أو الأيروسول - خطر اندلاع حريق. ينبغي 

استخدام هذا الجهاز لغسل الأواني المنزلية فقط وفقا للتعليمات 
المذكورة في هذا الدليل. الماء الموجود في الجهاز غير صالح للشرب. 

اقتصر على استخدام المنظف وإضافات الشطف المصممة لغسالة 
الأطباق الأوتوماتيكية. عند إضافة الملح إلى مزيل عسر الماء، قم 

بتشغيل دورة واحدة على الفور لتجنب إلحاق الضرر بالأجزاء الداخلية 
وتآكلها.. قم بتخزين المنظف ومساعد الشطف والملح بعيدا عن متناول 
الأطفال. أغلق مصدر الإمداد بالماء وانزع القابس الكهربائي أو افصل 

الكهرباء قبل إجراء الخدمة أو الصيانة. قم بفصل الجهاز أيضا في 
حالة وجود أية أعطال.

ARتعليمات السلامة
التركيب

 يجب نقل الجهاز وتركيبه بواسطة شخصين أو أكثر - خطر 
الإصابة. استخدم قفازات لإخراج الجهاز من العبوة ولتركيبه 
- خطر الإصابة بجروح قطعية. يجب توصيل غسالة الأطباق 

بمصدر الماء باستخدام أطقم خراطيم جديدة. لا يجوز إعادة 
الخراطيم جيدا  تثبيت  القديمة. يجب إحكام  الخراطيم  استخدام أطقم 

حتى لا تتعرض للانفكاك أثناء التشغيل. يجب التوافق مع كافة 
 لوائح مرفق المياه المحلي. يبلغ أقصى ضغط لإمداد الماء

50.0 - 0.1 ميجاباسكال. يجب وضع الجهاز على الحائط أو 
بداخل قطعة أثاث لتحديد الوصول إلى الجانب الخلفي له. بالنسبة 
القاعدة يجب  لموديلات غسالة الأطباق المزودة بفتحات تهوية في 

عدم إعاقة الفتحات عن طريق السجاد. 
 يجب إجراء عمليات التركيب بما فيها الإمداد بالماء )إذا كان 

موجودا( والتوصيلات الكهربائية والإصلاح بواسطة فني مؤهل. لا 
تقم بإصلاح أو تغيير أي جزء من أجزاء الجهاز ما لم ينص دليل 
المستخدم على ذلك بشكل محدد. أبعد الأطفال عن موقع التركيب. 
بعد إخراج الجهاز من عبوته، تحقق من عدم تضرره أثناء النقل. 
وفي حالة وجود مشكلات، اتصل بالموزع أو أقرب مركز لخدمة 

ما بعد البيع. بعد الانتهاء من أعمال التركيب، يجب تخزين مخلفات 
متناول  بعيدا عن  إلخ(  الستايروفوم  )البلاستيك وقطع  التغليف 

الأطفال - خطر الاختناق. يجب فصل الجهاز عن مصدر الكهرباء 
قبل إجراء أية أعمال تركيب - خطر التعرض لصدمة كهربائية. 

أثناء التركيب، تحقق من عدم تلف كابل الكهرباء الخاص بالجهاز 
- خطر الحريق أو التعرض لصدمة كهربائية. لا تقم بتفعيل الجهاز 

التركيب.  إلا بعد اكتمال 
في حالة تركيب غسالة الأطباق في نهاية صف من الوحدات بحيث 

لمنع  المفصلات  الجانبي ظاهرا، يجب تغطية منطقة  اللوح  يكون 
خطر تعرضها للكسر. تعتمد درجة حرارة الماء الداخل على موديل 

غسالة الأطباق. إذا كان خرطوم السحب المركب يحمل العلامة 
» C Max°25« »بحد أقصى 25°م«، فهذا يعني أن أقصى درجة 

25°م. بالنسبة لجميع الموديلات الأخرى  حرارة مسموح بها هي 
تبلغ أقصى درجة حرارة للماء الداخل 60°م. لا تقم بقطع الخراطيم 

وفي حالة الأجهزة المزودة بنظام لقطع الماء فلا تغمر العلبة 
البلاستيكية المحتوية على خرطوم السحب في الماء. إذا لم تكن 

تأكد أن  المحلي.  بالموزع  الكافي فعليك الاتصال  بالطول  الخراطيم 
خراطيم السحب والتصريف ليست ملتوية أو بها شقوق. قبل 

استخدام الجهاز لأول مرة تأكد من عدم وجود تسرب في خرطوم 
السحب وخرطوم التصريف. تأكد من ثبات الأرجل الأربعة 

واستقرارها على الأرضية، واضبطهم حسب الحاجة، وتحقق من 
التام لغسالة الأطباق باستخدام ميزان ماء. الاستواء 

التحذيرات الكهربائية
توجد لوحة الصنع على حافة باب غسالة الأطباق )يمكن رؤيتها 

الباب مفتوحا(.  يكون  عندما 
 يجب أن تتوفر إمكانية فصل الجهاز من مصدر الكهرباء من 

خلال نزع القابس إن أمكن الوصول إليه، أو باستخدام مفتاح متعدد 
الأقطاب مركب عند المقبس ويجب أن يكون الجهاز مؤرضا، 

المحلية.  الكهربائية  الأمان  بالتوافق مع مواصفات 
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